
ДОДАТОК 3
до тендерної документації


(Проект)                                                             ДОГОВІР ПОСТАВКИ №_____________

м. Новояворівськ                                                                                                                «___» _______________ 2024 року

Комунальне підприємство «Новояворівськжитло», надалі Покупець, в особі ____________________________________, що діє на підставі Статуту, з однієї сторони, та 
______________________________________ (найменування Постачальника), надалі іменоване Постачальник, в особі _____________________________________ (посада, ПІП законного представника Постачальника), з іншої сторони, надалі іменовані "Сторони", уклали цей договір (далі – Договір) про нижченаведене:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. Постачальник зобов’язується поставити Покупцю у власність якісний товар: запчастини до бульдозерів (ДК 021:2015 –  ДК 021:2015 - 43630000-8 – Частини прохідних машин), надалі за текстом - Товар (в усіх відмінках), а Покупець зобов’язується прийняти Товар і оплатити його в порядку та на умовах цього Договору.
1.2. Закупівля: UA ____________________________ .
1.3. Закупівля Товару за цим Договором здійснюється відповідно до постанови КМ України від 12.10.2022 р. №1178 «Про затвердження особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України “Про публічні закупівлі”, на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування».
1.4. Постачальник гарантує, що Товар належить йому на праві власності та не перебуває під забороною відчуження, арештом, не є предметом застави та іншим засобом забезпечення виконання зобов’язань перед будь-якими фізичними та/або юридичними особами, державними органами і державою, а також не є предметом будь-якого іншого обтяження чи обмеження, передбаченого чинним законодавством України.
1.5. Постачальник гарантує, що Товар та/або виробник Товару та/або діяльність щодо виробництва та/або постачання Товару (процеси, матеріали тощо) не порушують Закону України «Про санкції» №1644-VII від 14.08.2014 р. та інші чинні нормативно-правові акти про санкції (Укази Президента України, рішення РНБО тощо).
2. ЯКІСТЬ ТОВАРУ ТА ВЗАЄМОПОВ’ЯЗАНІ ГАРАНТІЙНІ СТРОКИ
2.1. Постачальник зобов’язаний поставити Товар Покупцю, рівень новизни, надійності, довговічності та економічності якого повинен відповідати стандартам, технічним умовам, іншій технічній документації, яка встановлює вимоги до їх якості.
2.2. Найменування Товару, його загальна кількість (обсяг), номер згідно каталогу, вимоги до комплектності,  маркування, цінові величини, як загальні так і за одиницю Товару, визначено у Специфікації до даного Договору (Додаток №1).
2.3. Обсяг Товару, що підлягає поставці, може бути зменшений Покупцем в односторонньому порядку залежно від реального фінансування видатків. При цьому, загальна ціна цього договору відповідним чином зменшується.
2.4. Постачальник зобов’язаний, одночасно з поставкою кожної партії Товару, надати Покупцю оригінали або належним чином завірені копії товаросупровідних документів. 
У випадку якщо Товар виготовляється згідно з ГОСТ, ДСТУ, технічними умовами, кресленнями або іншими нормативно-технічними документами, які неопубліковані в загальнодоступних виданнях, Постачальник зобов’язаний надати Покупцю належним чином завірену копію таких документів з першою поставкою Товару.
У разі, якщо у Покупця виникнуть підозри щодо невідповідності поставленої Товару (одиниці Товару) вимогам якості, технічних характеристик, строків виготовлення поставленого Товару, або вимогам інших умов Договору та/або вимогам Додатку 2 до Тендерної документації даної закупівлі UA _______________________ щодо властивостей та інших характеристик поставленого Товару, Постачальник зобов’язаний, на протязі 5 (п’яти) календарних днів, з моменту отримання вимоги (повідомлення), надати Покупцю оригінали (з наступним поверненням) та належним чином завірені копії документів (без повернення), які підтверджують відповідність поставленого Товару умовам Договору та вимогам Додатку 2 до Тендерної документації даної закупівлі UA _______________________.
2.5. Постачальник гарантує, що кожна одиниця Товару, що визначена даним Договором, є новим виробом (тобто таким, що вперше виготовлений та не був у використанні).
2.6. Постачальник гарантує, що Товар визначений даним Договором відповідає вимогам охорони праці, екологічної безпеки, пожежної безпеки.
2.7. Постачальник зобов’язується поставити Товар (партію Товару), гарантійний строк якого (-ї) становить не менше строку, встановленого виробником, але не  менше 12 календарних місяців з моменту поставки. Зазначений гарантійний строк розповсюджується на комплектуючі вироби і складові частини поставленого Постачальником Товару.
3. ЦІНА ДОГОВОРУ
У разі, якщо Постачальник не є платником податку на додану вартість, ціна договору зазначається без податку на додану вартість.
3.1. Загальна ціна цього Договору становить ………………………………...………………………………… грн, (.............................................................................................................................................................................), у тому числі ПДВ………… грн, (.......................................................................................................................................).
3.2. Повне найменування Товару, кількість, вартість визначено у Специфікації (Додаток №1 до Договору), що є невід’ємною частиною цього Договору.
3.3. Ціна Товару, згідно даного Договору, включає в себе вартість Товару; вартість тари та упаковки Товару; будь-які витрати Постачальника з пересилки, транспортування Товару до місця призначення (поставки), в тому числі витрати на транспортування Товару (партії Товару) при заміні неякісного Товару (партії Товару) на Товару (партію Товару) належної якості; страхування; навантаження та розвантаження; вартості дослідження та/або експертизи Товару (партії Товару) у випадках, передбачених даним Договором; всіх податків, зборів та інших обов’язкових (необхідних) платежів, що сплачуються або мають бути сплачені Постачальником, згідно з законодавством України, в тому числі і які доручаються для виконання третім особам, а також будь-які інші витрати Постачальника пов’язані з виконанням умов цього Договору.

[bookmark: n1040]4. ПОРЯДОК ЗДІЙСНЕННЯ ОПЛАТИ
4.1. Оплата за Товар здійснюється в Українській національній валюті – гривнях. Вид розрахунків – безготівковий, шляхом перерахування грошових коштів на розрахунковий рахунок Постачальника, вказаний в цьому Договорі.  
4.2. Строк оплати за Товар (партію Товару): протягом 30 (тридцяти) банківських днів з моменту фактичного отримання Товару (партії Товару) та підписання відповідних документів (накладної) про отримання Товару (партії Товару).
4.3. До оригіналу рахунку додається видаткова накладна. У рахунку та накладній на Товар (партію Товару) має міститись посилання на номер цього Договору та дату його укладення. Відсутність накладної є підставою для залишення рахунку без здійснення оплати.
4.4. Порядок здійснення оплати: 100 % післяоплата відповідно до вимог даного Договору.
5. УМОВИ ТА СТРОКИ ПОСТАВКИ ТОВАРУ
5.1.  Поставка Товару (партії Товару) здійснюється згідно письмової або електронної заявки Покупця, у строк, що не перевищує 3 (трьох) календарних дні з моменту отримання письмової або електронної заявки Покупця Постачальником, але в будь-якому випадку не пізніше 31 грудня 2024 р. (включно).
5.2.  Електронна заявка на поставку Товару (партії Товару) подається Покупцем шляхом відправлення електронного листа (повідомлення) на електронну пошту Постачальника : _______________________________.
Електронний лист зі сканованою копією заявки підтверджує факт подачі Покупцем такої заявки та має юридичну силу для Постачальника.
5.3. Місце поставки (призначення): поставка Товару (партії Товару) здійснюється Постачальником в повному обсязі на склад Покупця, за адресою: 81053, м. Новояворівськ,  вул.Шептицького, 5 Яворівський район, Львівська область, склад КП “Новояворівськжитло”.
5.4. В залежності від обставин, Постачальник може визначити інше місце поставки (призначення) Товару (партії Товару). В разі, якщо доставка (поставка) Товару Постачальником у строк визначений даним Договором може негативно вплинути на господарську діяльність Покупця, Покупець має право визначити у письмовій або електронній заявці нові умови та місце поставки (призначення) Товару (самовивіз Товару; шляхом пересилання (транспортування) Товару третіми особами (через «Нову Пошту»,  тощо) за рахунок Постачальника, тощо;
5.5. Поставка Товару (партії Товару) здійснюється згідно з правилами INCOTERMS, в редакції 2010 року, на умовах «DDP».
5.6. Передача Товару (партії Товару) від Постачальника Покупцю здійснюється на підставі належним чином оформленої довіреності, виданої уповноваженому представникові Покупця, з обов’язковим складанням і підписанням Сторонами відповідних документів.
5.7. Разом з поставкою Товару (партії Товару) Постачальник передає Покупцю належним чином оформлені оригінал видаткової накладної та рахунку-фактури на Товар (партію Товару), складені в паперовій формі. Датою передачі Товару вважається дата підписання сторонами видаткової накладної (товарно-транспортної накладної).
5.8. Постачальник несе всі ризики щодо втрати чи пошкодження Товару (партії Товару), до передачі його Покупцю.
5.9. У випадку виявлення під час приймання Покупцем Товару (партії Товару) його невідповідності вимогам щодо його кількості, якості, комплектності, асортименту, номенклатурі, ціні або іншим вимогам передбаченим цим Договором та/або вимогам Додатку 2 до Тендерної документації даної закупівлі UA _______________________, Покупець має право самостійно скласти Акт у довільній формі про невідповідність Товару (партії Товару) вимогам щодо кількості, якості, комплектності, асортименту тощо, надалі – Акт (в усіх відмінках), при цьому Покупець не підписує невірно оформлені документи надані Постачальником. При складанні Акту може бути присутній належним чином уповноважений представник Постачальника.	
5.10. У разі виявлення, при прийманні Товару (партії Товару), його невідповідності відносно кількості, комплектності, асортименту, номенклатурі, ціні або іншим вимогам передбаченим цим Договором та/або вимогам Додатку 2 до Тендерної документації даної закупівлі UA ______________________, Постачальник в погоджений строк, але не пізніше 5 (п’яти) календарних днів, з моменту отримання відповідного Акту, здійснює за свій рахунок постачання недопоставленого або заміну невідповідної (неякісної) партії Товару (одиниці Товару).
5.11. У випадку виявлення дефектів Товару (партії Товару), в тому числі прихованих, та/або невідповідності якості Товару вимогам визначеним цим Договором та/або вимогам Додатку 2 до Тендерної документації даної закупівлі UA ______________________ протягом гарантійного строку Покупець має право пред’явити Постачальнику претензію. 
Постачальник на підставі претензії, в погоджений строк, але не більше 10 (десяти) календарних днів з дати отримання такої претензії, здійснює власними силами та за свій рахунок заміну дефектної або невідповідного (неякісного) Товару (партії Товару) на якісний і такий, що відповідає умовам Договору та вимогам Додатку 2 до Тендерної документації даної закупівлі UA ______________________, або за погодженням з Покупцем, усуває виявлені дефекти за власний рахунок.
5.12. Відвантаження Постачальнику неякісного, дефектного Товару (партії Товару) тощо, проводиться за рахунок Постачальника, зі складу Покупця, адреса, якого співпадає з місцем поставки (призначення), що визначена п.5.3. даного Договору, з врахуванням п.5.4. цього Договору.
5.13. Обов’язки Постачальника з передачі Товару або партії Товару (перехід права власності на Товар або партію Товару) вважаються виконаними з моменту підписання Сторонами належним чином оформлених первинних документів (товарно-транспортної накладної, видаткової накладної тощо).
5.14. Дослідження або експертиза недоліків (невідповідності щодо якості та/або кількісним та/або технічним характеристикам) Товару (партії Товару) може ініціюватися лише у випадку, якщо Постачальник та Покупець не дійдуть згоди про причини виникнення та порядок усунення невідповідності Товару (партії Товару) вимогам щодо якості, вказаних в Акті та/або претензії згідно п.5.9, п.5.11 Договору. При цьому у разі виникнення обставин, які  потребують дослідження спеціаліста чи  проведення експертизи, вибір експертної організації (установи) чи спеціаліста, час та місце проведення дослідження або експертизи здійснюється Покупцем. 
Дослідження або експертиза  проводяться  лише  у  присутності  представника Покупця  за винятком випадків письмової відмови Покупця від присутності. У разі  недотримання вимог цього пункту Сторони погоджуються про неможливість робити висновки з використанням висновку чи експертизи та неможливість використання такого висновку чи експертизи у судах та інших органах.
5.15. Витрати на проведення дослідження або експертизи, здійснені Покупцем, відшкодовуються Покупцеві Постачальником протягом 5 (п’яти) банківських днів з дати підписання відповідного документа (висновку, експертизи тощо), складеного за результатами проведення дослідження або експертизи. 
5.16. Якщо дослідженням або експертизою підтверджено обгрунтованість вимог Покупця - строки, вказані в п.5.10, п.5.11 даного Договору, відраховуються з моменту отримання Постачальником відповідного акту (п.5.10 Договору) або претензії (п.5.11 Договору), а не з моменту підписання документа за результатами проведення дослідження або експертизи.

6. ПРАВА ТА ОБОВ’ЗКИ СТОРІН
6.1. Покупець зобов'язаний:
6.1.1. Своєчасно та в повному обсязі здійснювати оплату прийнятого Товару в порядку та на умовах, визначених цим Договором.
6.1.2. Прийняти поставлений Товар (партію Товару) згідно видатковою накладною, при відповідності цього Товару вимогам, установленим цим Договором та Тендерною документацією по закупівлі UA _____________________.
6.1.3. Приймання – передача Товару по якості та комплектності проводиться в момент його передачі шляхом підписання видаткової накладної. У разі виявлення в момент передачі Товару некомплектності, відхилення якісних показників тощо, Покупець зобов'язаний відмовитися від приймання Товару або вказати про недоліки чи некомплектність у відповідному Акті.
6.2. Покупець має право:                                                                                                                  
6.2.1. Достроково в односторонньому порядку розірвати цей Договір у разі невиконання або неналежного виконання зобов'язань Постачальником, повідомивши про це його не менше ніж за 5 (п’ять) календарних днів до дати розірвання Договору.
6.2.2. Контролювати поставку Товару (партії Товару) у строки, встановлені цим Договором.
6.2.3. Зменшувати обсяг закупівлі Товару та загальну вартість цього Договору залежно від реального фінансування видатків. У такому разі Сторони вносять відповідні зміни до цього Договору;
6.2.4. Повернути рахунок Постачальнику без здійснення оплати у разі неналежного оформлення (відсутність документів), зазначених в п.5.7 цього Договору та відмовитись від приймання Товару (недотримання паперової форми, відсутність документів, печатки, підписів тощо).
6.2.5. Відмовитися від прийняття Товару (партії Товару), що не відповідає вимогам з якості, передбаченим умовами цього Договору та Тендерної документації по закупівлі UA _____________________.
6.2.6. Вимагати від Постачальника безоплатної заміни поставленого Товару (партії Товару), якщо він не відповідає умовам цього Договору.
6.2.7. На відшкодування завданих йому прямих, документально підтверджених збитків, відповідно до чинного законодавства України та умов цього Договору.
6.2.8. Надавати замовлення на поставку Товару (партії Товару).
6.2.9. Вимагати сплати штрафних санкцій, пені у разі невиконання або неналежного виконання Постачальником зобов’язань за цим Договором;
6.2.10. Не здійснювати оплату неякісного або неналежної якості Товару (партії Товару) до моменту його заміни Постачальником на Товар (партію Товару) належної якості;
6.2.11. Якщо Постачальник не зареєстрував податкові накладні (розрахунки коригування до податкових накладних) в Єдиному реєстрі податкових накладних до закінчення граничного терміну реєстрації податкових накладних, передбаченого Податковим кодексом України, Покупець має право призупинити виконання своїх зобов'язань по оплаті вартості Товару (партії Товару) на суму, що відповідає сумі незареєстрованих податкових накладних (розрахунках коригування до податкових накладних), а саме – загальній сумі коштів, що підлягають сплаті з урахуванням податку на додану вартість, до моменту реєстрації такої податкової накладної (розрахунків коригування до податкових накладних) в Єдиному реєстрі податкових накладних.
6.3. Постачальник зобов'язаний:
6.3.1. Здійснити  поставку Товару у строки, встановлені цим Договором.
6.3.2. Забезпечити поставку Товару, якість якого відповідає умовам, визначеним цим Договором та нормативно-правовими актами України для такого Товару.
6.3.3.Надати Покупцеві документи, передбачені п.5.7 цього Договору
6.3.4. Сплатити штрафні санкції, пеню і відшкодувати збитки в разі невиконання або неналежного виконання ним зобов’язань за цим Договором за вимогою (претензією, актом, експертизою тощо) Покупця.
6.3.5. Своєчасно скласти та зареєструвати податкові накладні (розрахунки коригування до податкових накладних) в Єдиному реєстрі податкових накладних (ЄРПН) в порядку та строки, визначені чинним законодавством України.
6.4. Постачальник має право:
6.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримати плату за Товар (партію Товару).
6.4.2. На дострокову поставку Товару за погодженням Покупця.
6.4.3.У разі невиконання або неналежного виконання зобов'язань Покупцем Постачальник має право достроково розірвати цей Договір, повідомивши про це Покупця не менше ніж за 5 (п’ять) календарних днів до дати розірвання Договору.
7. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
У разі, якщо постачальник не є платником податку на додану вартість, положення даного розділу відносно відповідальності пов’язаної з оформленням та наданням податкової накладної і взаємопов’язаних з цим умов, до постачальника не застосовуються.
7.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань за даним Договором, сторони несуть відповідальність згідно чинного законодавства України, якщо інше не передбачене цим Договором.
7.2. За порушення строків поставки Товару, в тому числі, строків визначених в п.5.1., п.5.10., п.5.11., 5.15, 5.16 даного Договору, постачальник сплачує пеню, у розмірі 2 % (два відсотки) від вартості непоставленого та/або несвоєчасно поставленого та/або неякісного Товару (партії Товару) та/або вартості дослідження/експертизи, за кожен день прострочення, а за прострочення понад 30 (тридцять) календарних днів, Постачальник додатково сплачує штраф, у розмірі 7 % (семи відсотків) від вказаної вартості.
7.3. За порушення Покупцем строків оплати, допущене з його вини, Покупець несе відповідальність відповідно до діючого законодавства України. 
7.4. Якщо в результаті будь-яких дій чи бездіяльності Постачальника, Покупцю будуть донараховані податкові зобов’язання та/або будуть застосовані штрафні санкції,) з вини Постачальника, Постачальник зобов’язується компенсувати покупцю всі збитки (стягнуті органами Державної податкової служби України штрафні санкції).
7.5. Якщо у терміни, передбачені Податковим кодексом України, для реєстрації податкових накладних в ЄРПН, Постачальник не надасть Покупцю належним чином оформлену податкову накладну в електронній формі та/або не здійснить її реєстрацію у ЄРПН, Постачальник сплачує Покупцю неустойку, в розмірі 20 % (двадцяти відсотків) від вартості Товару, без урахування податку на додану вартість, по такій податковій накладній, з подальшим розірванням даного Договору, в односторонньому порядку шляхом направлення повідомлення із зазначенням дати розірвання Договору (на розсуд Покупця).
7.6. За порушення Постачальником вимог, передбачених в п.1.5 даного Договору, Постачальник сплачує Покупцю штраф у розмірі 30 % (тридцять відсотків) від суми, зазначеної у п.3.1. даного  Договору.
7.7. Постачальник відповідає за додаткові транспортні і складські витрати, за пошкодження Товару (партії Товару), які виникли внаслідок його відправлення (пересилання, транспортування) третіми особами, а також, відправлення Товару не за адресою, через неповноцінне або неправильне маркування.
7.8. Сплата штрафних санкцій, пені не звільняє Сторони від виконання своїх зобов’язань за цим Договором.
7.9. Строк нарахування Покупцем штрафних санкцій (неустойки та/або штрафу та/або пені) Постачальникові за даним Договором не обмежується 6 (шістьма) місяцями від дня, коли зобов’язання за цим Договором мало бути виконане, у зв’язку з чим, штрафна санкція підлягає нарахуванню за увесь період порушення зобов’язання.
7.10. За невиконання або неналежне виконання своїх зобов'язань за цим Договором Покупець має право застосувати до Постачальника оперативно-господарські санкції, зокрема, у вигляді відмови від встановлення на майбутнє господарських відносин із цим Постачальником (п. 4 ч.1 ст. 236 Господарського кодексу України). 
7.10.1. У разі порушення Постачальником умов щодо порядку та строків постачання Товару (партії Товару), якості поставленого Товару (партії Товару) Покупець має право в будь-який час, як протягом строку дії цього Договору, так і протягом одного року після спливу строку дії цього Договору, застосувати до Постачальника оперативно-господарську санкцію у формі відмови від встановлення на майбутнє господарських зв’язків (далі – Санкція).
7.10.2.  Строк дії Санкції визначає Покупець, але він не буде перевищувати трьох років з моменту початку її застосування. Покупець повідомляє Постачальника про застосування до нього Санкції та строк її дії шляхом направлення повідомлення у спосіб (сканована копія письмового повідомлення в PDF або JPG форматі направляється Покупцем на електронну адресу Постачальника, вказану в розділі 14 даного Договору, з подальшим направленням паперового примірника повідомлення цінним листом з описом вкладення та повідомленням на поштову адресу Постачальника: ________________________________________________________________), передбачений цим Договором. Усі документи (листи, повідомлення, інша кореспонденція та ін.), що будуть відправлені Покупцем на адресу Постачальника, вказану в цьому Договорі, вважаються такими, що були відправлені належним чином належному отримувачу до тих пір, поки Постачальник письмово не повідомить Покупця про зміну свого місцезнаходження (із доказами про отримання Покупцем такого повідомлення). Уся кореспонденція, що направляється Покупцем, вважається отриманою Постачальником не пізніше 14-ти днів з моменту її відправки Покупцем на адресу Постачальника, зазначену в цьому Договорі.
Застосування Покупцем оперативно-господарських санкцій не звільняє Постачальника від обов'язку відшкодування збитків та сплати штрафних санкцій, передбачених цим Договором.
7.11. У разі односторонньої відмови Постачальника від виконання своїх зобов’язань по Договору, Постачальник зобов’язаний сплатити Покупцю штраф у розмірі 20 % (двадцять відсотків) ціни Договору, визначеної у п.3.1. даного Договору.

8. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ (ФОРС-МАЖОРНІ ОБСТАВИНИ)
8.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов'язань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які не існували під час укладання даного Договору та виникли поза волею Сторін (аварія, катастрофа, стихійне лихо, епідемія, епізоотія, війна тощо).
8.2. Настання непереборної сили має бути засвідчено відповідним документом компетентного органу (ТПП України або її регіонального підрозділу), що визначений чинним законодавством, як орган, що уповноважений посвідчувати обставини непереборної сили (форс-мажорні обставини) відповідно до чинного законодавства України.
8.3. Сторона, що має намір послатися на форс-мажорні обставини, зобов’язана невідкладно, з урахуванням можливостей технічних засобів миттєвого зв’язку та характеру існуючих перешкод, повідомити іншу сторону про наявність форс-мажорних обставин, їх вплив на виконання цього договору та їх наступне припинення і досягти домовленості щодо продовження термінів виконання зобов’язань або припинення дії договору.
8.4. Якщо форс-мажорні обставини та (або) їх наслідки тимчасово перешкоджають виконанню цього договору, то виконання цього договору зупиняється на строк, протягом якого воно є неможливим.
8.5. Якщо в зв’язку з форс-мажорними обставинами та (або) їх наслідками, за які жодна із сторін не відповідає, виконання цього договору є остаточно неможливим, то цей договір вважається припиненим з моменту виникнення неможливості виконання цього договору.
Однак сторони не звільняються від обов’язку належного засвідчення компетентним органом таких обставин та обов’язку щодо проведення взаємних розрахунків за фактично виконані зобов’язання на день розірвання договору.
8.6.	Якщо в зв’язку з форс-мажорними обставинами та (або) їх наслідками виконання цього договору є тимчасово неможливим, і така неможливість триває протягом 30 (тридцять) календарних днів і не виявляє ознак припинення, то цей договір може бути розірваний, в односторонньому порядку будь-якою стороною, шляхом повідомлення про це іншій стороні, за 10 (десять) календарних днів до моменту його запланованого розірвання.

9. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
9.1. Сторони вирішують усі спори та суперечності, що виникають у зв’язку з виконанням цього договору або мають відношення до нього, шляхом переговорів та консультацій.
9.2. Якщо сторони неспроможні вирішити спори або суперечності, що виникають з цього договору або мають відношення до нього, шляхом переговорів та консультацій, такі спори або суперечності вирішуються у судовому порядку.
9.3. Усі спори та суперечності між сторонами, з яких не було досягнуто згоди, вирішуються відповідно до чинного законодавства України.
10. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ
10.1. Цей договір набирає чинності з моменту його підписання повноважними представниками Сторін, скріплення його печатками сторін і діє до 31 грудня 2024 року включно, але в будь-якому випадку до повного виконання Сторонами своїх зобов’язань (в т.ч. гарантійних).

11. ІНШІ УМОВИ
11.1. Цей Договір складений на …………… (……………….) аркушах та укладається при повному розумінні сторонами його умов та термінології, українською мовою і підписується у двох автентичних примірниках, що мають однакову юридичну силу, - по одному для кожної із сторін.
11.2. Істотними умовами цього Договору про закупівлю є предмет (найменування, кількість, якість), ціна та строк дії Договору. Інші умови даного Договору істотними не є та можуть змінюватися відповідно до норм Господарського та Цивільного кодексів.      
11.3. Істотні умови цього Договору не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань Сторонами у повному обсязі, крім випадків визначених постановою КМ України від 12.10.2022 р. №1178 «Про затвердження особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України “Про публічні закупівлі”, на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування» та умовами даного Договору, зокрема:
1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;
2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення. У цьому випадку Сторони погоджуються, що зміну ціни здійснюють у такому порядку:
Підставою для зміни ціни є письмове звернення Сторони Договору та коливання ціни на ринку;
Сторони погоджуються, що збільшення ціни за одиницю товару відбувається пропорційно коливанню цін на ринку та не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку.
Сторони погоджуються, що документальне підтвердження ціни на ринку має містити інформацію про період порівняння ціни, а саме: з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару та до моменту виникнення необхідності у внесенні відповідних змін.
Сторони погоджуються та допускають, що документальним підтвердженням коливання ціни на ринку можуть бути надані документи, які видані уповноваженими на це органами (ДП «Зовнішінформ», Торгово-промисловою палатою або іншим органом,  який уповноважений надавати відповідну інформацію) та які підтверджують коливання ціни на ринку такого товару, або інші факти, на які посилається Сторона або інші документи органу, установи чи організації, які мають повноваження здійснювати моніторинг цін на товари, визначати зміни ціни такого товару на ринку. Документальне підтвердження коливання ціни на ринку має містити:
- інформацію про стан цін щонайменше на дві дати, що визначають початок (момент укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару) та кінець часового інтервалу, у якому здійснювалося дослідження цін;
-  результат порівняння цін у відсотковому вираженні;
3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
4) продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю. Форма документального підтвердження об’єктивних обставин визначатиметься замовником у момент виникнення об’єктивних обставин (з огляду на їхні особливості) з дотриманням чинного законодавства;
5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг);
6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування - пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку із зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування.      У цьому випадку Сторони погоджуються, що зміну ціни здійснюють у такому порядку:
підставою для зміни ціни є письмове звернення Сторони Договору та набрання чинності документом / чинний (введений в дію) нормативно-правовий акт Держави, яким затверджені чи встановлені такі ставки податків і збори та/або зміни умов щодо надання пільг з оподаткування,  та/або зміна системи оподаткування;
сторони погоджуються, що Сторона, яка звертається з пропозицією про внесення змін з підстав, визначених даним пунктом, обов’язково до письмового звернення надає документ / чинний (введений в дію) нормативно-правовий акт Держави, який встановлює / змінює такі ставки податків і збори та/або змінює умови щодо надання пільг з оподаткування; та/або змінює систему оподаткування;
нову (змінену) ціну Сторони застосовують з дня набрання чинності відповідним документом / нормативно-правовим актом Держави, яким затверджені чи встановлені такі ставки податків і зборів та/або зміни щодо надання умов пільг з оподаткування, та/або зміни системи оподаткування;
зміна ціни відбувається пропорційно зміненій (зміненим) частині (частинам) складової такої ціни, як в бік збільшення, так і в бік зменшення, сума Договору може змінюватися залежно від таких змін без зміни обсягу закупівлі;
7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни;
8) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону України «Про публічні закупівлі», а саме дія договору про закупівлю може бути продовжена на строк, достатній для проведення процедури закупівлі на початку наступного року в обсязі, що не перевищує 20 відсотків суми, визначеної в початковому договорі про закупівлю, укладеному в попередньому році, якщо видатки на досягнення цієї цілі затверджено в установленому порядку. Ці зміни можуть бути внесені до закінчення терміну дії договору про закупівлю. 20 % будуть відраховуватись від початкової суми укладеного договору про закупівлю на момент укладення договору про закупівлю згідно з ціною переможця процедури закупівлі.
9) зменшення обсягів закупівлі та/або ціни згідно з договорами про закупівлю робіт з будівництва об’єктів нерухомого майна відповідно до постанови Кабінету Міністрів України від 25 квітня 2023 р. № 382 “Про реалізацію експериментального проекту щодо відновлення населених пунктів, які постраждали внаслідок збройної агресії Російської Федерації” (Офіційний вісник України, 2023 р., № 46, ст. 2466), якщо розроблення проектної документації покладено на підрядника, після проведення експертизи та затвердження проектної документації в установленому законодавством порядку.
11.4. Після підписання цього Договору всі попередні переговори за ним, листування, попередні угоди та протоколи про наміри з питань, що так чи інакше стосуються даного Договору, втрачають юридичну силу, а будь-які усні домовленості щодо цього Договору виключаються.
11.5. Сторони погодили, що виправлення у тексті даного Договору не допускаються, а у випадках їх внесення, такі виправлення не мають юридичної сили.
11.6. Сторони надають згоду на використання персональних даних згідно Закону України «Про захист персональних даних».
11.7. Сторони дійшли згоди про те, що в процесі виконання цього Договору Сторони можуть обмінюватися інформацією та/або документами (актами, претензіями тощо) та/або повідомленнями за допомогою факсового, телефонного, телеграфного, поштового зв’язку, кур’єрської доставки, а також електронної пошти (e-mail) за реквізитами, вказаними в розділі 14 даного Договору, якщо інше не передбачене даним Договором.
11.8. Будь-які повідомлення, акти, претензії (інформація, документи), які направляються факсом та/або електронною поштою Покупцем та/або Постачальником, мають юридичну силу. Належним підтвердженням направлення документу (інформації, повідомлення, акта, претензії тощо) та його отримання будь-якою із Сторін є звичайне технічне підтвердження відповідного обладнання Покупця чи Постачальника про відправлення документу: звіт факсимільного апарату, звіт серверу про відправлення електронного повідомлення, документу тощо.
11.9. У всьому іншому, не передбаченому умовами цього Договору, відносини Сторін регулюються нормами чинного законодавства України.
11.10. Права і обов’язки за цим Договором не можуть бути передані (відступлені) Стороною третім особам без письмової згоди іншої Сторони.
11.11. Сторони, відповідно до ст.6, ч.1 ст.259 Цивільного кодексу України, досягли згоди про таку зміну строків позовної давності за вимогами, що пов’язані з виконанням цього договору:
- строк позовної давності до вимог Покупця у зв’язку із поставкою Товару (партії Товару) неналежної якості та іншими недоліками Товару (партії Товару) складає три роки із дня встановлення Покупцем у належному порядку неналежної якості (недоліків) поставленого йому Товару (партії Товару); 
- строк позовної давності до вимог Покупця про стягнення неустойки (штрафу, пені) складає три роки.
12. АНТИКОРУПЦІЙНЕ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ
12.1. 	При виконанні своїх зобов’язань за Договором, Сторони, їх представники, працівники або посередники не сплачують, не пропонують сплатити та не дозволяють виплату будь-яких грошових коштів або цінностей, для здійснення впливу на дії або рішення цих осіб з метою отримати неправомірну вигоду або інші неправомірні цілі. При виконанні своїх зобов’язань по Договору, Сторони, їх представники, працівники або посередники не вчиняють дії, які підпадають під ознаки передача/отримання хабара, комерційний підкуп, а також дії, які порушують вимоги чинного  законодавства та міжнародних актів щодо протидії легалізації (відмивання) доходів, отриманих злочинним шляхом.
12.2. 	У разі виникнення у Сторони підозри стосовно того, що відбулося чи може відбутися порушення положень цієї Статті, відповідна Сторона зобов’язується повідомити іншу Сторону в письмовому вигляді. В письмовому повідомленні Сторона зобов’язана посилатися на факти або надати матеріали, які достовірно підтверджують або на підставі яких можливо дійти висновку, що відбулося чи може відбутися порушення будь-яких положень цієї Статті контрагентом, його представником, працівником або посередником щодо вчинення дій, які підпадають під ознаки передача/отримання хабара, комерційний підкуп, а також дії, які порушують вимоги чинного  законодавства та міжнародних актів щодо протидії легалізації (відмивання) доходів, отриманих злочинним шляхом.
12.3. 	Після письмового повідомлення, відповідна Сторона має право призупинити виконання зобов’язань за Договором до отримання підтвердження, що порушення не відбулося або не відбудеться. Це підтвердження має бути направлено протягом десяти робочих днів з дати направлення письмового повідомлення.
12.4. 	У разі порушення однією із Сторін зобов’язань утриматись від заборонених в цьому розділі дій та/або неотримання іншою Стороною у встановленому Договором строк підтвердження, що порушення не відбулося чи не відбудеться, інша Сторона має право припинити Договір в односторонньому порядку повністю або в частково, направив письмове повідомлення про розірвання договору. Сторона, за ініціативою якої було розірвано Договір у відповідності до положень цієї статті, має право вимагати відшкодування збитків, завданих внаслідок розірвання договору.
13.  ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ
13.1. Договір складається із 14 (чотирнадцяти) розділів і 1 (одного) додатку, що є невід'ємною  частиною Договору, а саме:
Додаток № 1 – Специфікація.

14. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ СТОРІН:
 14.1. У випадках зміни відомостей, вказаних в розділі 14 даного договору, Сторони зобов’язуються протягом 5 (п’яти) робочих днів письмово повідомити одна одну, а у разі неповідомлення несуть ризик настання пов’язаних із цим несприятливих наслідків.

	ПОКУПЕЦЬ:
	ПОСТАЧАЛЬНИК:

	
Комунальне підприємство «Новояворівськжитло»
 Юридична та поштова адреси: 81053,
Львівська обл., Яворівський р-н,
м. Новояворівськ, вул. Шептицького, 5
р/р_________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
e-mail: novoyavorivskzhytlo@ukr.net
тел.: _______________

                                 ___________
	
________________________________________
________________________________________
Юридична та поштова адреса: _______________
__________________________________________
р/р ______________________________________
__________________________________________
___________________________________________
e-mail: ____________________________________
тел.: _______________________


_________________







Додаток №1 
до Договору поставки  №___________ 
від «___» _______________2024 року

СПЕЦИФІКАЦІЯ

м. Новояворівськ                                                                                                             « ___» ______________ 2024 року

Комунальне підприємство «Новояворівськжитло», надалі Покупець, в особі ____________________________, що діє на підставі Статуту, з однієї сторони, та ______________________________________ (найменування Постачальника), надалі іменоване Постачальник, в особі _____________________________________ (посада, ПІП законного представника Постачальника), з іншої сторони, надалі іменовані "Сторони", уклали  дану Специфікацію до Договору поставки №____________ від «____» _____________ 2024 року, з метою визначення основних характеристик Товару та інших взаємопов’язаних умов,  затвердити характеристики, номенклатуру, кількість, ціну за одиницю Товару й загальну вартість Товару, що поставляється, відповідно до таблиці:  
	№ з/п
	Найменування товару
	Номер згідно каталогу
	Од. вим.
	Кількість 
	Ціна за  одиницю без  ПДВ, грн.
	Загальна вартість
без ПДВ, грн.

	Загальна вартість
з ПДВ, грн.


	1
	Ремінь генератора
	ІІ 12,5*9*1090
	шт
	10
	
	
	

	2
	Ремінь вентилятора
	ІІ 16*11*1650
	шт
	10
	
	
	

	3
	Козирьок
	15-19-15
	шт
	8
	
	
	

	4
	Прокладка головки блоку циліндрів
	51-02-107-01СП
	шт
	12
	
	
	

	5
	Прокладка головки пускового двигуна
	700-40-7399СП
	шт
	2
	
	
	

	6
	Р/к кільце трубок (16 шт.) КГБЦ Д-160
	1931
	шт
	24
	
	
	

	7
	Р/к ущільн.  трубок  головки (16 шт.) МІДЬ
	1987
	шт
	24
	
	
	

	8
	Болт башмачний
	М20*1,5*62
	шт
	40
	
	
	

	9
	Шпилька кріплення колеса ведучого  
	700-29-2369
	шт
	20
	
	
	

	10
	Барабан внутрішній борт. фрикціона
	24-16-5
	шт
	2
	
	
	

	11
	Барабан зовнішній борт. фрикціона
	28-16-15
	шт
	2
	
	
	

	12
	Диск з внутрішнім зубом
	16121
	шт
	40
	
	
	

	13
	Диск  фрикціона з накладками (з зовнішнім  зубом)
	24-16-103 СП
	шт
	40
	
	 
	

	14
	Р/к Гідророзподільника Р160
	304
	шт
	6
	
	
	

	15
	Р/к мех.натяг. гусениці
	423
	шт
	8
	
	
	

	16
	Р/к Гідроциліндра   отвала  (манжети шевр.)
	434
	шт
	12
	
	
	

	17
	Р/к Гідроциліндра (перекоса) 
	462
	шт
	6
	
	
	

	18
	Р/к  Катка опорного каретки
	 1408
	шт
	10
	
	
	

	19
	Р/к  Колеса натяжного 
	1409
	шт
	6
	
	
	

	20
	Р/к Насоса водяного Д-160 
	928
	шт
	8
	
	
	

	21
	Вал карданний (короткий) 50-14-23 
	18-14-77-1
	шт
	12
	
	
	

	22
	Муфта вала карданного 
	18-14-126(23/50-14-26)
	шт
	12
	
	
	

	23
	Муфта карданного вала мала 20зб (внутр.. шліц) 
	18-14-78
	шт
	12
	
	
	

	24
	Палець гусеничний (замикаючий) 25,5мм.
	24-22-7
	шт
	20
	
	
	

	25
	Конус стопорний (палця замик.)
	22109
	шт
	40
	
	
	

	26
	Фільтр повітряний (двойний)ДТ-75, Бичок (29*22 см.)
	В- 004(А41-10.005/12)
	шт
	16
	
	
	

	27
	Фільтр масл. ВАЗ 2108-10 
	2105-1012005-01
	шт
	2
	
	
	

	28
	Фільтр масл. НВ короткий Д -240, Д-245
	ФМ009-1012005
	шт
	10
	
	
	

	29
	Прокладка кришки  клапанів Д-160 (36229) УКР
	700-40-2896
	шт
	8
	
	
	

	30
	Гусениця 
	ЧД-50-22-9СБ
	шт
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	31
	Колесо ведуче
	50-19-99
	шт
	2
	
	
	

	32
	Каток двох-бортний 
	24-21-170СБ
	шт
	4
	
	
	

	33
	Каток  однобортний 
	24-21-169СБ
	шт
	4
	
	
	

	34
	Колесо натяжне ліве
	КАТ 21-305СП
	шт
	1
	
	
	

	35
	Колесо натяжне праве
	КАТ 21-306 СП
	шт
	1
	
	
	

	36
	Турбокомпрессор 
	ТКР – 11Н-3
	шт
	4
	
	
	

	37
	Гільзопоршнева  група
	група d=145 мм
	компл
	1
	
	
	

	38
	Вкладиші корінні
	Н1 А23.01-103-160
	компл
	1
	
	
	

	39
	Вкладиші корінні
	Н1 А23.01-100-160
	компл
	1
	
	
	

	40
	Вал колінчастий
	16-03-112 СП
	шт
	1
	
	
	

	41
	Колесо зубчасте
	16-01-103
	шт
	1
	
	
	

	42
	Пусковий двигун
	П23У 17-23СП
	шт
	1
	
	
	

	43
	Головка блоку циліндрів
	51-02-3 СБ
	шт
	2
	
	
	

	44
	Шатун
	51-03-112 СП
	шт
	1
	
	
	

	45
	Вінець маховика
	03618-1
	шт
	1
	
	
	

	46
	Цапфа 
	16-03-17
	шт
	1
	
	
	

	47
	Очисник повітря
	51-05-215 СП
	шт
	1
	
	
	

	48
	Регулятор дизеля
	51-06-1СП Д-160
	шт
	1
	
	
	

	49
	Радіатор водяний 130У, 13.010-1 
	РВЦКМ Д-180-1301.100
	шт
	2
	
	
	

	50
	Центрифуга масляна
	95.000 СП
	шт
	2
	
	
	

	51
	Фільтр ТКР
	17К-28С9А4
	шт
	4
	
	
	

	52
	Насос масляний
	29-09-124СП
	шт
	2
	
	
	

	53
	Врівноважуючий механізм 
	51-66-1СП
	 шт
	1
	
	
	

	54
	Магнето
	М-149А1
	шт
	2
	
	
	

	55
	Стартер
	42.3708
	шт
	2
	
	
	

	56
	Карбюратор
	К-125Л
	шт
	1
	
	
	

	57
	Вал верхній
	18-12-132
	шт
	1
	
	
	

	58
	Шестерня 
	18-12-320
	шт
	1
	
	
	

	59
	Муфта 
	18-12-324
	шт
	1
	
	
	

	60
	Муфта 
	18-12-323
	шт
	1
	
	
	

	61
	Втулка
	35-12-1
	шт
	1
	
	
	

	62
	Шестерня
	18-12-322
	шт
	1
	
	
	

	63
	Шестерня
	18-12-313
	шт
	1
	
	
	

	64
	Вал нижній з шестернею 
	24-12-105СП
	шт.
	1
	
	
	

	65
	Муфта 
	18-12-319
	шт
	1
	
	
	

	66
	Фланець
	18-12-201 
	шт
	1
	
	
	

	67
	Кришка
	18-12-15СП
	шт
	1
	
	
	

	68
	Вилка 
	50-12-562
	шт
	1
	
	
	

	69
	Вилка 
	50-12-563
	шт
	1
	
	
	

	70
	Вилка 
	50-12-581
	шт
	1
	
	
	

	71
	Вилка 
	50-12-565
	шт
	1
	
	
	

	72
	Механізм перемикання лівий
	18-12-177СП
	шт
	1
	
	
	

	73
	Механізм перемикання правий
	18-12-178СП
	шт
	1
	
	
	

	74
	Механізм управління поворотом
	50-13-5СП
	шт
	1
	
	
	

	75
	Муфта зчеплення
	18-14-4СБ
	шт
	1
	
	
	

	76
	Сервомеханізм муфти зчеплення
	50-15-118СП
	шт
	1
	
	
	

	77
	Вал головної передачі
	24-16-1
	шт
	1
	
	
	

	78
	Фланець
	50-16-20 (24-16-2) 
	шт
	1
	
	
	

	79
	Полувісь 
	24-16-4
	шт
	1
	
	
	

	80
	Корпус підшипника
	28-16-4-1
	шт
	4
	
	
	

	81
	Корпус підшипника
	28-16-3-1
	шт
	4
	
	
	

	82
	Стрічка гальма (накл 8мм)
	18360-01СП 
	шт
	4
	
	
	

	83
	Кожух лівий
	24-19-35
	шт
	1
	
	
	

	84
	Кожух правий
	24-19-36
	шт
	1
	
	
	

	85
	Підшипник
	70-42415КМ
	шт
	6
	
	
	

	86
	Підшипник
	70-42314
	шт
	6
	
	
	

	87
	Підшипник
	70-12315
	шт
	6
	
	
	

	88
	Підшипник
	70-42612
	шт
	6
	
	
	

	89
	Підшипник
	2224
	шт
	6
	
	
	

	90
	Підшипник
	228
	шт
	6
	
	
	

	91
	Підшипник
	70-2228КМ
	шт
	6
	
	
	

	92
	Щиток
	50-19-161
	шт
	1
	
	
	

	93
	Підшипник кінцевий
	21-19-103СП
	шт
	6
	
	
	

	94
	Підшипник кінцевий
	21-19-104СП
	шт
	6
	
	
	

	95
	Ущільнення малого лабіринту 
	20-19-123 СП
	шт
	4
	
	
	

	96
	Ущільнення великого лабіринту 
	24-19-119СП
	шт
	4
	
	
	

	97
	Лабіринт
	24-19-47
	шт
	4
	
	
	

	98
	Лабіринт
	50-19-156СП
	шт
	4
	
	
	

	99
	Механізм натягу
	50-21-134СП(50-21-420СП)
	шт
	1
	
	
	

	100
	Насос шестерний
	НШ-100А-3Л
	шт
	2
	
	
	

	101
	Насос шестерний
	НШ32М-3Л
	шт
	3
	
	
	

	102
	Гідророзподілювач
	Р-1603/1-111
	шт
	2
	
	
	

	103
	Кожух 
	24-51-1
	шт
	1
	
	
	

	104
	Кожух 
	50-51-12
	шт
	1
	
	
	

	105
	Форсунка в зборі
	14-69-117-1СП
	шт
	4
	
	
	

	106
	Напіввісь
	24-19-37-1
	шт
	2
	
	
	

	107
	Фланець
	24-19-30
	шт
	2
	
	
	

	108
	Корпус підшипника
	24-19-31
	шт
	6
	
	
	

	109
	Корпус підшипника
	24-19-38
	шт
	3
	
	
	

	110
	Шестерня ведуча
	24-19-29
	шт
	3
	
	
	

	111
	Шестерня подвійна
	20-19-24
	шт
	3
	
	
	

	112
	Каток підтримуючий
	24-21-171СП
	шт
	4
	
	
	

	113
	Картер 
	51-01-123СП
	шт
	1
	
	
	

	114
	Мультициклон
	51-05-216СП
	шт
	1
	
	
	

	115
	Хрестовина вентилятора
	07146-1СП
	шт
	1
	
	
	

	116
	Насос водяний
	16-08-140СП
	шт
	2
	
	
	

	117
	Труба 
	51-08-27
	шт
	1
	
	
	

	118
	Радіатор масляний
	130У.09.012
	шт
	1
	
	
	

	119
	Генератор 
	14В 7006.3701-000
	шт
	1
	
	
	

	120
	Вал проміжний
	50-12-225СП
	шт
	1
	
	
	

	121
	Вал 
	18-44-27
	шт
	1
	
	
	

	122
	Барабан зубчастий в зборі
	18-14-104-1
	шт
	2
	
	
	

	123
	Сервомеханізм
	21-17-4СП
	шт
	1
	
	
	

	124
	Шестерня 
	19216
	шт
	1
	
	
	

	125
	Планка 
	50-21-162
	шт
	1
	
	
	

	126
	Планка 
	50-21-163
	шт
	1
	
	
	

	127
	Вал
	50-26-814
	шт
	1
	
	
	

	128
	Опора
	80-52-118 СП
	шт
	1
	
	
	

	129
	Опора
	80-52-29
	шт
	1
	
	
	

	130
	Кришка
	80-52-83
	шт
	1
	
	
	

	131
	Фрикціон бортовий лівий
	24-16-102СП
	шт
	1
	
	
	

	132
	Фрикціон бортовий правий
	24-16-101СП
	шт
	1
	
	
	

	133
	Фільтр коробки передач (магнітний) до Sinomach GTY 160
	16Y-15-07000
	шт
	12
	
	
	

	134
	Фільтр гідротрансформатора до Sinomach GTY 160
	16Y-75-13100/195-13-13420
	шт
	12
	
	
	

	135
	Фільтр муфти повороту (включно з головною конічною передачею) до Sinomach GTY 160
	16Y-75-23200
	шт
	12
	
	
	

	
	Всього  без ПДВ, грн
	

	
	ПДВ,  грн 
	

	
	Разом з ПДВ, грн 
	




	ПОКУПЕЦЬ:
	ПОСТАЧАЛЬНИК:

	
Комунальне підприємство «Новояворівськжитло»
 Юридична та поштова адреси: 81053,
Львівська обл., Яворівський р-н,
м. Новояворівськ, вул. Шептицького, 5
р/р_________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
e-mail: novoyavorivskzhytlo@ukr.net
тел.: ________________
                                
	
________________________________________
________________________________________
Юридична та поштова адреса: ______________
_________________________________________
р/р ______________________________________
_________________________________________
_________________________________________
e-mail: __________________________________
тел.: _______________________






 Якщо Постачальник є платником ПДВ.
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